


Magán a végrehajtási rendele ten több helyütt érezzük 
a n n a k a túlzott állami beavatkozásnak az ízét, a m e l y i k r e m a 
körülöttünk i s o l y a n s o k a n törekesznek, de a m i t m i a m a g y a r 
érzés és gondolatvi lágba beállítani n e m tudunk , söt a tör­
vénybe sem t u d u n k belemagyarázni. 

S o k s z o r egy szó, egy kitétel elegendő a r r a , h o g y a rende­
let tervezőinek az elgondolását és gondolatvi lágát egészen 
más megvilágításban állítsa elénk. Talán o l y a n b a n , a m i ­
l y e n r e ők m a g u k sem gondo l t ak . Már p e d i g ebből a szempont­
ból a rendele t szövegezése i g e n sok helyütt n e m a legszeren­
csésebb. 

A k i visszaemlékezik az erdőtörvény tárgyalásaira, annak 
lehetet len e l n e m i smern ie , m i l y e n önmegtagadó készséggel 
vállalt a m a g y a r erdőbirtokososztály az új törvény keretén 
belül i gen sok megszorítást és i g e n sok szigorítást. 

A h o l k i fe jeze t ten nemze t i v a g y gazdasági közérdekről 
v o l t szó, szinte példátlan áldozatkészségnek ad t a tanújelét. 

A törvény és annak egyes kitétele ezt napnál világosab­
b a n igazolják. 

Meggyőződésünk ezért az, h o g y azok a talán részletkér­
déseknek látszó, de mégis lényegbeli ellentétek, a m i k épen a 
legkényesebb kérdések egy részénél a törvény és a rendelet­
tervezet között ebből a szempontból vannak , a rendelet tár­
gyalása során m i n d e n nehézség nélkül kiküszöbölhetők 
lesznek. 

Anná l inkább reméljük ezt, me r t h i s z e n m a j d n e m kivétel 
nélkül o l y a n eltérésekről v a n szó, amelyeknél a megfelelőbb 
megoldás beállítása a végrehajtásra h i v a t o t t szervek munká­
ját i s könnyebbé és rokonszenvesebbé fog j a t enn i . 

Anná l a néhány tételnél p e d i g , a m e l y i k n e m csak a tör­
v é n y betűjével, de a n n a k a szellemével i s e l lenkezik , n e m ma­
r a d más hátra, m i n t a tervezet t rendelkezés törlése. 

A z egyesület a n y a g i helyzete sajnos n e m enged i m e g azt, 
h o g y ezt az egész kötetet kitevő óriási munkát m i n d e n ta­
g u n k n a k rendelkezésére bocsássuk. 

A z igazgatóválasztmány és törvényelőkészítő 'bizottság-
t a g j a i n a k azonban idejében megküldöttük a teljes szöveget. 



hogy az ápril is hó 15.-én a z egyesületben meg indu ló b izo t t ­
sági és 23.-ától kezdődő vá lasz tmányi tárgyalásra te l jes f e l ­
készültséggel jöhessenek e l . 

E helyütt i s fe lh ívjuk érdeklődő tagtársaink figyelmét 
arra, h o g y ú g y a bizottsági, m i n t a vá lasz tmányi ülések a 
tagok részére ny i lvánosak s a z o k o n m i n d e n t a g n a k m e g v a n 
a felszólalási j o g a . 

Természetes a z o n b a n , h o g y a döntésbe már c sak az illető 
testületek t a g j a i szólhatnak bele. 

M i a m a g u n k részéről a leg te l jesebb b i z a l o m m a l t e k i n ­
tünk ezek elé a tárgyalások elé. 

A z egész tö rvény a megértés , a kö lcsönös megbecsülés 
jegyében született m e g s ezért t a r t j u k lehete t lennek, h / g y ne 
ezek az eszmék hassák át és i rányítsák magá t a végrehajtást 
s az erre vona tkozó iészletes utasításokat i s . . 

2. Az űrvédelem kérdése. 
Előző lapszámunkban rámutattunk a r r a , h o g y a m o s t a n i 

árvédelmi s z e r v le járóban lévő megbízatása után m e n n y i r e 
kívánatos v o l n a a véde lmi intézkedéseknek a j ö v ő r e leendő 
fenntartása. 

E z z e l a kérdéssel ú g y az egyesület igazgatőválasztmá-
nya, m i n t az Országos Fagazdaság i Tanács i s f o g l a l k o z o t t s 
mind a két testület egyhangú határozattal f o g l a l t állást a vá-
delmi intézkedések továbbra va ló fenntartásának szüksége 
mellett. 

A z igazgató válasz tmány e l v i l e g ' leszegezte magát az 
előzetes ármegállapítás szükségessége m e l l e t t i s s a részletek 
megtárgyalására külön bizot tságot küldöt t k i . 

A m e n n y i r e a h a n g u l a t o t előre m e g i s m e r n i lehet , ú g y 
látjuk, h o g y a l a p u n k m u l t számában közöl t könnyí tések és 
változtatások m e g e g y e z n e k a vá lasz tmány n a g y többségének 
kívánságával és igénye ive l . 

A z Országos Fagazdaság i Tanács ebből a szempontból 
már tovább m e n t e l , m e r t előterjesztést tet t a m i n i s z t e r úr­
nak, h o g y ezeket a könnyí téseket má r az 1935—36. év i ter­
melés értékesítésénél i s a l k a l m a z z a . 



Egyébként a részletes javaslattételt a Tanács i s külön 
bizottságra bízta. 

Kétségtelen, h o g y v o l t a k és v a n n a k a rendelkezéseknek 
o l y a n hibái v a g y hiányai, amelyeket , illetőleg amelyeknek 
módosítását a meglévő megállapodás keretén belül még tár­
gyalás alá i s nehéz v o n n i . 

H i s z e n v a n n a k a rendeletben, illetőleg a megállapodás­
ban o l y a n tételek, ame lyeknek a megváltoztatása a megálla­
podás teljes átdolgozását tenné szükségessé anélkül, h o g y a 
tulajdonképpeni erdőgazdasági vonatkozásokban csak számba­
vehető különbséget i s jelentenének. 

E z e k e t a — h o g y ú g y m o n d j u k — alapköveket a meg­
lévő építmény a la t t m e g m o z g a t n i nem v o l n a célszerű. 

S e m m i akadályát n e m látjuk azonban annak , . h o g y a 
rendszer újból való kidolgozásánál ezek az alapkövek is eset­
l eg más formában v a g y más módon nyer jenek elhelyezést. 

Ú g y véljük n e m vágunk elébe a bizottság elhatározásá­
n a k a k k o r , h a megállapítjuk azt, h o g y a külföldi fabehozatal 
teljes bekapcsolása nélkül a kérdést tökéletesen m e g o l d a n i 
n e m lehet. 

A z a külföldről bejövő tűzifa mennyiség, amelynek e l ­
helyezését a F a f o r g a l m i R t . a megállapodás keretén belül bo­
nyolította le, körülbelül 10%-át tette k i a vasúton és hajón 
f o r g a l o m b a hozot t m a g y a r tűzifafogyasztásnak. 

Kétséget kizáróan megállapíthatjuk, h o g y még ma , a 
valóságnak megfelelően leapadt készletbejelentések mel le t t is 
a m a g y a r termelés vállalni t ud t a v o l n a az ország egy évi 
tűzifaszükségletének teljes ellátását. 

N e m a fahiány v o l t tehát az elmúlt évben és n e m ez az 
i n d o k a m a sem annak, h a a kormányzat a külkereskedelmi tár­
gyalások során ennél a kérdésnél a m a g y a r tűzifa termelés 
rovására b izonyos mértékű engedményeket tesz. 1 

T u d j u k azt, h o g y egyik-másik szomszéd állammal szem­
ben a tűzifa behozata l engedélyezése ép o l y a n elengedhetetlen 
előfeltétele a ke re skede lmi szerződés megkötésének, m i n t a m i 
részünkről b i zonyos mértékű mezőgazdasági v a g y i p a r i k i v i ­
te l biztosítása. 



Ezér t látjuk a he lyze t e t úgy , h o g y kényszeredet ten bár, 
de bele k e l l tö rődnünk m é g m o s t i s b i z o n y o s mér tékű tűzifa 
behozata lba . 

N e m vehe t i a z o n b a n z o k o n tőlünk s e n k i azt, h a a r r a tö­
rekszünk, h o g y a b e h o z a t a l menny i ség i szabályozása feltétlen 
függvénye l e g y e n a p i a c fe lvevő képességének és a m a g y a r 
tűzifa elhelyezési lehetőségeinek. 

É s ebből a szempontból a m a g u n k részérői c sak e lőnyös­
nek t a r t j u k azt , h o g y az t a szervezetet , a m e l y i k e t a k o r ­
mányzat a b e h o z a t a l lebonyol í tásával megbízn i k íván, egy­
úttal kényszerí t i a r r a i s , h o g y a m a g y a r termelés elhelyezésé­
nél i s legalább u g y a n a k k o r a érdekeltséget vál la l jon, m i n t a 
külföldi fánál. 

C s a k ebben az esetben n e m áll érdekében az, h o g y tűzzel-
vassal erőszakol ja a behoza ta l t a k k o r , a m i k o r a m a g y a r f a 
elhelyezésénél ennek következtében ese t leg nehézségek m u ­
ta tkoznak . 

, A z e d d i g g y a k o r o l t eljárási m ó d o t e léggé k i t a p o s o t t és 
elég j ó txtnak jelezhetjük. 

M á r m i e a a területi véde lem, a m i t topábbra i s f e n n k e l l 
t a r tan i , b i z o n y o s mér tékig m e g ó v t a a m a g y a r termelést az i n ­
doko la t l an és káros kül fö ld i versenytől . 

A többi intézkedés szempont jából sem lehet kétségünk, 
mert megállapí that juk azt , h o g y a tűzifa b e h o z a t a l mértéke 
nem h a l a d t a m e g az t az arányszámot , a m i l y e n a rányban a 
kérdéses idő a l a t t a m a g y a r termékeket i s e l h e l y e z n i lehetet t . 

Erősen hisszük, h o g y az igazgató vá lasz tmányt és az O r ­
szágos Fagazdaság i Tanács által megindí to t t bizot tsági tár­
gyalások meghozzák az t a z eredményt , a m e l y i k m i n d e n érde­
keltségi körnél megfe le lő m e g n y u g v á s t f o g t e r e m t e n i . 

3. A készletbejelentések. 
A te rmel t fakészletek m u l t h a v i kényszerű igazolása 

most már s t a t i s z t i k a i a d a t o k k a l támasztotta alá a z o k a t a k i ­
jelentéseinket, a m e l y e k e t a bejelentések tárgyalása alkalmá­
va l hangoz ta t tunk . 

A z összes bejelentések vasúton és ha jón szállításra 163933 



vasúti kocsirakományra rúgtak, a m i v e l szemben a mos tan i 
bejelentések alapján 133521 vasúti kocsirakományban álla­
píthatjuk m e g a tényleg i l y e n módon leendő szállításra szánt 
1934—35. évi termelésű tűzifa kezdő készletét. 

A befutott bejelentések szer in t 11416 vasúti kocs i rako­
mány erede t i leg vasúton v a g y hajón való szállításra bejelen­
tett készletet értékesítettek a h e l y i fogyasztás útján; további 
19.000 vasúti kocsirakománynak a megléte p e d i g a mos tam 
bejelentések során n e m n y e r t igazolást. 

A március hó végéig k i a d o t t igazolványok levonásával a 
még elszállításra váró készlet 63.000 vasúti kocsirakományt 
tesz k i , a m e l y i k szám i g a z o l j a azt, h o g y a készletek apadása 
tekintetében az előző számokban v o n t következtetéseink egy­
általán n e m v o l t a k túlzottak. 

M é g ez a mennyiség is előre láthatólag a p a d n i fog , mert 
h i szen a h e l y i fogyasztás a t avasz és nyár folyamán is szív 
e l ezekből a készletekből, bár koránt sem o l y a n mértékben, 
m i n t a téli hónapokban. 

M é g í g y is elegendő a maradvány a r r a , h o g y szeptember 
végéig a belső szükségleteket akadálytalanul elláthassuk. 

A z új termelésekről a bejelentések még i g e n szórványo­
san érkeznek. 

A z e d d i g i információk szer in t azonban a termelés — a 
rendkívüli használatok erős lecsökkenése következtében — 
jóval a la t t a m a r a d a m u l t évinek. 

M i v e l p e d i g súlyt helyeztünk a r r a , h o g y a belföldi szük­
ségleteket lehetőleg n a g y mértékben t ud juk ellátni, ezúttal is 
felkívánjuk hívni egy általunk már i g e n sokszor hangozta­
tott, s ebből a szempontból i gen fontos d o l o g r a termelő bi r to­
k o s a i n k és az erdőtiszt kartársak figyelmét. 

A z az idegenkedés, a m i a gyérítési a n y a g g a l , tuskófával, 
gal lyfával szemben a h e l y i p i a c o k o n hosszú i d e i g megvol t , az 
utolsó évek súlyos gazdasági v i s z o n y a i n a k nyomása a la t t és 
b izonyos mértékig a céltudatos m u n k a következtében teljesen 
megszűnt. 

V igyázn i k e l l a r r a , h o g y ez a he lyze t továbbra i s meg­
m a r a d j o n . 

N e feledjük e l , h o g y ezeknek a választékoknak az érté-



kesítése n e m c s a k a n y a g i é rdeke a z e rdőgazdaságnak , de a 
jövő szempont jábó l i s n a g y súl lyal e s i k a l a t b a . 

A szükséges gyér í téseke t és t iszt í tásokat, a m a g r ó l k e l t 
á l lományok fe j lődésé t gá t ló s a r j a k e l távol í tását c s a k a d d i g 
tud juk a k ívána tos mér t ék ig fogana tos í tan i , a m e d d i g a be lő­
lük származó t e rme ivények e lhelyezésére m e g v a n a l ehe ­
tőség. 

N e a d j u n k ezért a h e l y i f ogyasz t á s cé l ja i ra az é r tékesebb 
választékokból (hasáb, d o r o n g , has í to t t -dorong, hántot t f a , 
stb.) , e g y e t l e n ürméter t s e m a d d i g , a m í g e z e k n e k a választé­
k a i n k n a k a z e lhelyezése b iz tos í tva n i n c s . 

A f o g y a s z t ó é rdeke e l l e n e z z e l s e m m i t s e m vé tünk , m e r t 
az a rány lag cseké ly használat i é r tékkülönbségér t a z árkülönb­
ségben bőséges kárpót lás t k a p s más rész rő l ezeke t a z a n y a ­
goka t t ávo labb i p i a c r a e l v i n n i n e m t u d j u k . 

N e m t u d j u k ezért e l éggé hangsú lyozn i , m e n n y i r e f o n t o s 
a z h o g y ebbő l a szempontbó l a z e g y - e g y értékesí tési kör­
zetre u t a l t te rmelő g a z d a s á g o k egyön te tűen j á r j anak e l . 

# 

Chronik. B e g r ü s s t f r e u d i g s t d e n s o e b e n f e r t i g g e s t e l l t e n E n t -
w u r f d e r V o l l z u g s v e r f ü g u n g e n des n e u e n F o r s t g e s e t z e s , d e r d e m -
n a c h s t a u c h i m E a n d e s f o r s t v e r e i n z u r V e r h a n d l u n g g e l a n g t , 
b e s p r i c h t n e u e r d i n g s d i e d a s i n l a n d i s c h e B r e n n h o l z b e t r e f f e n d e n 
P r e i s s e h u t z m a s s n a h r n e n , de rén N o t w e n d i g k e i t v o n a l l én I n t e -
r e s s e n v e r t r e t u n g e n e i n s t i m m i g á n e r k a n n t w u r d e n u n d w e i s t a u f 
d ie g r o s s e v o l k s w i r t s c h a f t l i c h e B e d e u t u n g d e r D u r c h f o r s t u n g e n 
•hin, d i e d i e j a h r l i c h e B r e n n h o l z e i n f u h r u m 25.O0O—30.000 W a g g o n s 
v e r r i n g e r n k ö n n e n . 

# 

Chromique. — P a r Z. B i r ó . 
S a l u e l ' I n s t r u c t i o n d ' é x é c u t i o n de l a n o u v e l l e l o i fo res t i é re , 

su r l e q u e l o n i r a se déba t t r e d a n s l ' A s s o c i a t i o n P o r e s t i é r e H o n -
g r o i s e p r o c h a i n e m e n t , p u i s s ' é t ende u n e d e u x i é m e f o i s s u r l e s 
m e s u r e s p r i s e s e n f a v e u r de s o u t e n i r l e p r i x d u b o i s de ehanffage, 
cíont l a necess i t é est c l a i r e d e v a n t t o u s l e s e e r c l e s in te r ressées , et 
démont re f i n a l e m e n t l ' i m p o r t a n c e des é e l a i r c i e s a p t e s á d i m i n u e r 
l ' i m p o r t en b o i s de c h a u f f a g e de 25—30.000 w a g g o n s p a r an. 

Chroniele. B y Z. Biró. 
T h e a u t h o r g r e e t s w i t h p l e a s u r e t h e n o w p e r f e c t e d p r o j e c t 

of the e x e c u t i v e o r d e r s o f t h e n e w f o r e s t l a w , w h i c h w i l l be d i s -



cussed i n the n e a r f u t u r e b y the F o r e s t S o c i e t y . H e t akes i n t o con-
s i d e r a t i o n a g a i n , the p r i c e p r o t e c t i o n o f the n a t i v e f i r e w o o d , the 
neces s i t y of w h i c h has beéri a c k n o w l e d g e d b y a l l the in te res ted 
r ep re sen ta t ions , f i n a l l y p o i n t i n g ou t the g r e a t n a t i o n a l economi -
c a l i m p o r t a n c e o f t h i n n i n g s , w h i c h c a n d i m i n i s h the f i r e w o o d 
i m p o r t , y e a r l y w i t h 25,000—30.000 w a g g o n s . 

Néhány megjegyzés a vál tógazdaság-
problémájához 

írta: Fehér Dániel. 

Á m i n d e n tek in te tben sikerült s igazán úttörő jelentő­
ségű erdőtörvényünk számol a m a g y a r erdő- és mezőgazda­
ság különleges kölcsönös adottságával és 16. szakaszában 
megenged i azt, h o g y a b i r tokos a törvényben megadot t mó­
dok és feltételek mel le t t erdőterületét u g y a n o l y a n nagyságú 
gazdasági területeknek a befásítása ellenében mezőgazdasági 
művelésre alakíthassa át. U g y a n c s a k a törvény 18. szakasza 
azt i s megengedi , h o g y a tu la jdonos sík v a g y dombos terüle­
ten fekvő erdőbirtokát váltógazdasági rendszer szer in t kezel ­
hesse, v a g y i s az üzemtervben megadot t módok és szabályok 
szigorú szemmeltartásával a tu la jdonost f e l lehet jogosí ­
t a n i a r r a , h o g y erdőterületének egy részét felváltva mezö-
erdőgazdásági használatban kezel je . 

A törvénynek ez a két szakasza és rendelkezése teljesen 
új rendelkezést je lent a régebbi törvényes intézkedésekkel 
szemben. T a g a d h a t a t l a n az, h o g y egy e n n y i r e k i fe jezet ten 
mezőgazdasági államban, m i n t Magyarország; n e m lehet 
m e r e v e n elzárkózni azok elől a követelmények és gazdasági 
szükségességek elől, ame lyeknek ez a két szakasz adott kon­
krét formában kifejezést. A h h o z ^azonban, h o g y a m a g y a r 
erdőgazdaság és főleg a n n a k irányító hatóságai ezt az egész 
kérdést felelősség mel le t t he lyesen kezelhessék, természetesen 
tisztába k e l l j ö n n i . a z z a l is , h o g y a ta la j termőerejének a 
fenntartása szempontjából m i t je lent a g y a k o r l a t b a n ennek 
a két szakasznak a végrehajtása. N e felejtsük e l ugyan i s , 
h o g y abban az esetben, h a a váltógazdaság rablógazdasággá 


